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Betreft:  verplaatsing van cavalerie van Federale Politie naar Rebecq 
 
 
 

Mijnheer de Eerste hoofdcommissaris,  

 

 

In zitting van 14 oktober 2022 onderzocht de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT), in 

verenigde afdelingen, een informatieve vraag ingediend door een burger over het feit dat de 

cavalerie van Federale Politie vanuit Brussel zal verhuizen naar het complex Haras de 

Wisbecq te Rebecq en dat deze site zich bevindt in het Franse taalgebied terwijl het personeel 

van deze dienst bestaat uit Nederlandstaligen en Franstaligen.  

 

In uw brief van 29 juni 2021 heeft u de VCT het volgende meegedeeld: 

 

“Ik kan u meedelen dat de cavalerie deel uitmaakt van de Directie openbare veiligheid en dat 

deze Directie op haar beurt een onderdeel is van de Algemene Directie van de bestuurlijke 

politie van de federale politie. De cavalerie is inderdaad uit zowel Nederlands als Franstalige 

personeelsleden samengesteld. 

  

De cavalerie en de Directie openbare veiligheid zijn centrale diensten die operationele steun 

leveren en die hierbij geheel het Belgisch grondgebied als werkterrein hebben.  

 

De loutere verplaatsing van de stallingen van de cavalerie naar de ‘Haras de Wisbecq’ te 

Rebecq brengt geenszins enige wijziging inzake haar opdrachten of haar werkingsgebied mee.  

 

Net zoals toen haar paarden in Etterbeek waren gestald zal de cavalerie geheel België als 

werkkring hebben. Aan haar werkgebied en taken wordt bijgevolg niet geraakt.  

 

De cavalerie blijft tevens centraal door de Directie openbare veiligheid en de Algemene 

directie van de bestuurlijke politie vanuit het gebied Brussel-Hoofdstad bij haar opdrachten 

aangestuurd. Dus ook op dit punt is er geen wijziging.  

Gelet op het ongewijzigd karakter van haar opdrachten en werkkring zal de samenstelling van 

de personeelsleden van de calaverie blijven bestaan uit Nederlandstalige en Franstalige 

personeelsleden.  

 

* 

*     * 
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In haar advies nr. 50.002 van 26 januari 2018 heeft de VCT over het statuut van het cash 

center van de Nationale Bank van België in relatie met de Bestuurstaalwet het volgende 

gesteld:  

 

“In de rechtsleer wordt deconcentratie omschreven als “de vorm van beheer van een openbare 

dienst waarbij de bevoegdheid tot het verrichten van rechtshandelingen die de 

overheidspersoon verbinden, opgedragen is aan ambtenaren die onderworpen blijven aan het 

hiërarchisch gezag van de hoogste overheid van de betrokken dienst. Terwijl de decentralisatie 

het beslissingsrecht over verscheidende zelfstandige openbare diensten verdeelt, worden deze 

bevoegdheden bij een deconcentratiemaatregel in de schoot van dezelfde openbare dienst 

toegewezen of gedelegeerd” (A. MAST, J. DUJARDIN et al., Overzicht van het Belgisch 

Administratief Recht, Mechelen, Wolters Kluwer, 2014, 117-118). 

  

Na de verhuizing van het cash center wordt de bevoegdheid tot het verrichten van 

rechtshandelingen die de NBB verbinden, opgedragen aan ambtenaren die onderworpen 

blijven aan het hiërarchisch gezag van de hoogste overheid van de NBB, zijnde haar 

Directiecomité. Het Directiecomité beheert de NBB, bepaalt de koers van haar beleid en 

spreekt zich uit over alle zaken die niet uitdrukkelijk door de wet, de statuten of het 

huishoudelijk reglement zijn voorbehouden aan een ander orgaan. Tot slot zou het cash center 

geen afzonderlijke rechtspersoonlijkheid en geen autonomie genieten.  

 

Uit het voorgaande volgt dat het cash center na de oprichting een gedeconcentreerde dienst is 

van de hoofdzetel van de NBB en dat zij deel uitmaakt van deze centrale dienst. Dit houdt in 

dat het cash center dan onderworpen is aan de taalregeling die de SWT oplegt aan de centrale 

diensten, en dat de personeelsleden van het cash center vallen onder de taalkaders die zijn 

vastgelegd voor de hoofdzetel van de NBB.” 

 

* 

*    * 

 

De VCT stelt – op basis van elementen door u voorgedragen – het volgende vast: 

 

− de cavalerie van de Directie openbare veiligheid is een centrale dienst die operationele 

steun levert en die het hele Belgische grondgebied als werkterrein heeft;  

− de verplaatsing van de stellingen van de cavalerie brengt geen wijziging inzake haar 

opdrachten of haar werkkringsgebied;  

− de cavalerie blijft bij haar opdrachten centraal worden aangestuurd door de Directie 

openbare veiligheid en de Algemene Directie van de bestuurlijke politie vanuit het 

tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad.  

 

 

Uit bovenstaande elementen volgt dat de cavalerie van de Federale Politie een 

gedeconcentreerde dienst zal zijn van de Algemene Directie van de bestuurlijke politie van de 

federale politie en dat zij deel uitmaakt van deze centrale dienst. Dit houdt in dat cavalerie van 

de Federale Politie dan onderworpen is aan de taalregeling die de Bestuurstaalwet oplegt aan 

de centrale diensten, en dat de personeelsleden van de cavalerie vallen onder de taalkaders die 

zijn vastgelegd voor de centrale diensten van de federale politie.  
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Dit heeft eveneens tot gevolg dat geen enkele wijziging optreedt in het taalstatuut van de 

personeelsleden van de cavalerie noch in de taalkennisvereisten die deze personeelsleden 

dienen te hebben. 

 

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd naar de indiener van de informatieve vraag.  

 

 

Hoogachtend, 

 

 

 

 

 

        De Voorzitter, 

 

 

 

 

 

             E. VANDENBOSSCHE  


